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				Este álbum que vas empezar a ler imaxina, con palabras e imaxes, o que puido ser o caderno de viaxes de Dorothé Schubarth por Galicia, recollendo cantigas e voces da tradición. 

				Dorothé era suíza, naceu en Basilea en 1944 e cursou estudos musicais. A música foi a súa vida enteira e, máis que tocar ou compoñer, gustáballe investigar a música popular, a que non estaba nos discos nin nas orquestras, nos libros nin nas partituras. A ela interesáballe a música que nacía directamente do pobo e que pasaba de xeración en xeración; a que servía para acompañar os labores do campo ou para estar de xolda logo do traballo; a que se facía para bailar, mocear, para a xente se xuntar, para rir e para chorar. En resumo, para vivir. 

				Investigou a música tradicional europea, principalmente a das zonas dos Balcáns e do Cáucaso, de Alemaña e de Francia, e en 1978, con todo o traballo feito, publicou Das Volkslied in Europa («O canto popular en Europa»). Foi ese mesmo ano cando visitou por primeira vez Galicia para coñecer a nosa música popular. Aprendeu galego e botouse aos camiños e corredoiras na procura de «tesouros escondidos», como lles chamaba ás pezas musicais que ía descubrindo nas aldeas e lugares. 

				O que fora unha visita casual por vacacións acabou converténdose en anos de traballo durante os cales fixo de Galicia e do galego o seu fogar. Entrevistou máis de 600 homes e mulleres, visitou máis de 250 lugares e recolleu, co seu chintófano gravador, máis de 2000 melodías que recompilou nos sete volumes que conforman o Cancioneiro Popular Galego, obra publicada entre 1984 e 1995 co apoio fundamental do profesor Antón Santamarina, quen lle axudou coa lingua, coa catalogación e coa difusión. Un traballo man a man ata completar o que se considera, aínda hoxe, a biblia da música popular galega. 

				Ademais de amor e de entusiasmo, Dorothé aplicou no cancioneiro a metodoloxía de catalogación que aprendera en Suíza e Alemaña (novidosa daquela en Galicia) para ordenar e catalogar as letras, melodías, temáticas ou formas das cantigas. 
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